
ÜBERSICHT:

Laufende Nr. 270-292: Grammatischer Stoff
Relativpronomen; Relativsatz; relativischer Anschluss; 
Relativpronomen als Fragepronomen

Laufende Nr. 293-312: Grammatischer Stoff
Konjunktiv (Grundsätzliches); Konjunktiv Präsens: optativus, 
iussivus, deliberativus, dubitativus, adhortativus; Konjunktiv Präsens 
Aktiv von „ire“ und von „esse“

HIER GEHT DAS PROGRAMM WEITER



270) Vergleiche die folgenden Sätze: a) Lucius amicum aegrotum 
visitat. - Lucius besucht den kranken Freund.

   b)Lucius amicum, qui aegrotus est, visitat. - Lucius besucht 
! den Freund, der krank ist.

! In Satz b) wird das Substantiv „amicum“ nicht durch ein 
! adjektivisches Attribut, sondern durch einen ... ??? ... näher 
! beschrieben.

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Relativsatz



271) Relativsätze beschreiben Substantive noch ausführlicher als 
Attribute; dabei spielt es keine Rolle, in welcher Funktion diese 
Substantive auftreten (als Subjekt, als Objekt oder adverbiale 
Bestimmung). Das Relativpronomen „qui, quae, quod“ 
richtet sich in ... (Kasus? Numerus? Genus?) nach dem 
Substantiv, auf das es sich bezieht.

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Numerus und Genus (nicht im Kasus)

272) Da auch ein Relativsatz ein ganz normaler Satz ist, kann das 
Relativpronomen selbst ganz unterschiedliche Funktionen 
haben: es kann z.B. Subjekt, Genitiv-Attribut, Dativobjekt, 
Akkusativobjekt oder irgendeine adverbiale Bestimmung sein, 
es kann nur nicht ... ??? ... sein.



>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Prädikat

273) Da ein Relativpronomen sich in Numerus und im Genus nach 
seinem Beziehungswort richtet und selbst so viele 
unterschiedliche Funktionen haben kann, muss man 
es ... ??? ... können.

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

deklininieren



274) Die Deklination des Relativpronomens lautet im Singular         

! m.       f.          n.: 
! qui!  quae!  quod 
! cuius  cuius!  cuius    
! cui !  cui!   cui 
! quem  quam  quod
! quo!  qua!   quo          Dekliniere im Plural: ... ??? ...        

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

qui!! quae! quae 
quorum! quarum! quorum 
quibus! quibus! quibus 
quos! quas ! quae 
quibus! quibus! quibus



275) Da nur sechs Deklinationsformen des Relativpronomens 
eindeutig sind, nämlich nur ... ??? ..., ist es besonders wichtig, 
den Sinnzusammenhang zu beachten.

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

quem, quam, qua, quarum, quos, quas

276) Übersetze und gib an, welche Funktion das Relativpronomen 
hat: „Leo, qui agros vastabat, homines valde terrebat.“ 
- ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Der Löwe, der (welcher) die Felder verwüstete, erschreckte die 
Menschen sehr. (Subjekt im Relativsatz)



277) Übersetze und gib an, welche Funktion das Relativpronomen 
hat: „Leo, quem Hercules necavit, magnus erat.“ - ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Der Löwe, den Hercules tötete, war groß. (Akkusativobjekt im 
Relativsatz)

278) Übersetze und benenne die Funktion des Relativpronomens: 
„Leo, cuius corium (= Fell) durum erat, vulnerari non potuit.“ 
- ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Der Löwe, dessen Fell hart war, konnte nicht verwundet 
werden. (Genitiv-Attribut; possessivus)



279) Manche Schüler wollen das Relativpronomen immer als 
Subjekt übersetzen, weil es an erster Stelle im Relativsatz 
steht. Das Relativpronomen hat zwar oft die Funktion des 
Subjekts, aber eben nicht immer. Deshalb muss man 
die ... ??? ... genau kennen und auch beim Übersetzen eines 
Relativsatzes am besten mit dem ... ??? ... anfangen.

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Deklination des Relativpronomens                Prädikat

280) Betrachte die folgenden Sätze: „Filii patrem interrogaverunt. 
Qui nihil respondit. - Die Söhne fragten den Vater. Dieser 
anwortete nichts.“ - Ein am Anfang eines Hauptsatzes 
stehendes Relativpronomen übersetzt man wie ein ... (was für 
ein Pronomen?) ...



>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Demonstrativpronomen 

281) Wenn ein Relativpronomen am Anfang eines Hauptsatzes steht 
und groß geschrieben wird, muss man es mit „dieser, diese, 
dieses“ übersetzen; diese Art der Satzverbindung 
wird ... ??? ... genannt.

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

relativischer Anschluss

282) Übersetze folgende Sätze, in denen das Relativpronomen als 
Fragepronomen benutzt wird (Das gibt es auch im Deutschen): 
„Qui libri tibi placent? Quos libros libenter legis?“ - ... ??? ... 



>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Welche Bücher gefallen dir? Welche Bücher liest du gern?

283) Dekliniere das Relativpronomen zur Übung im Lateinischen 
und im Deutschen: Der Nominativ Singular lautet für die drei 
Geschlechter: ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

qui, quae, quod = welcher, welche, welches (der, die, das)

284) Der Genitiv Singular des Relativpronomens im Lateinischen 
und im Deutschen lautet: ...??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>



cuius, cuius, cuius = dessen, deren, dessen

285) Der Dativ Singular des Relativpronomens im Lateinischen und 
im Deutschen lautet: ...??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

cui, cui, cui = dem, der, dem (welchem, welcher, welchem) 

286) Der Akkusativ Singular des Relativpronomens im Lateinischen 
und im Deutschen lautet: ...??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

quem, quam, quod = den, die, das (welchen, welche, welches)



287) Der Ablativ Singular des des Relativpronomens im 
Lateinischen z.B. mit der Präposition „a“ lautet mit deutscher 
Übersetzung: ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

a quo, a qua, a quo = von dem, von der, von dem (von welchem, 
von welcher, von welchem)

288) Der Nominativ und Genitiv Plural des Relativpronomens im 
Lateinischen und im Deutschen lauten: ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

qui, quae, quae = die (welche)
quorum, quarum, quorum = deren



289) Der Dativ und Akkusativ Plural des Relativpronomens im 
Lateinischen und im Deutschen lauten: ... ??? ..

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

quibus, quibus, quibus = denen (welchen)
quos, quas, quae = die (welche)

290) Der Ablativ Plural des Relativpronomens im Lateinischen z.B. 
mit der Präposition „a“ lautet mit deutscher 
Übersetzung: ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

a quibus, a quibus, a quibus = von denen (welchen)



291) Übersetze: „Romulus incolas novos salutavit. Multi eorum 
agricolae et pastores erant.“ - ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Romulus begrüßte die neuen Einwohner. Viele von ihnen waren 
Bauern und Hirten.

292) Beim Übersetzen von Genitiven des Relativpronomens 
„quorum, quarum, quorum“ gibt es manchmal 
Schwierigkeiten. In solchen Fällen sollte man eine Übersetzung 
mit ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

von ihnen, von denen



293) Im Lateinischen gibt es drei unterschiedliche Modi 
(Aussageweisen), den Imperativ, den Indikativ und 
den ... ??? ... (Schon vergessen? Dann lies noch einmal unter 
118 ff. nach)

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Konjunktiv

294) Der Konjunktiv (von lat. „coniungere - verbinden) stellt die 
gedankliche Verbindung dar, die man mit einer Aussage 
verbindet: Wünsche, Vorstellungen, Gedanken, 
Möglichkeiten, Überlegungen u.a.m.. - Der Konjunktiv 
Präsens in den folgenden Beispielen drückt z.B. Wünsche aus. 
Übersetze: „Vivat! Prosit!“

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>



Er (sie) soll leben! Es möge nützlich (= bekömmlich) sein!

295) Einen Konjunktiv, der einen Wunsch ausdrückt, bezeichnet 
man als „optativus“. Vergleiche damit das folgende Beispiel: 
„Audiatur et(iam) altera pars! - Auch die andere Seite soll 
gehört werden!“ - Dieser alte Rechtsgrundsatz der Römer 
drückt einen so starken Wunsch aus, dass er fast 
einem ... ??? ... gleicht.

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Befehl



296) Einen Konjunktiv, der einen starken Wunsch, fast einen 
Befehl ausdrückt, bezeichnet man als „iussivus“ (von lat. 
iubere, -eo, iussi, iussum - befehlen, auffordern). - Der 
Konjunktiv Präsens wird u.a. auch dazu verwendet, 
Überlegungen, Gedanken oder Zweifel auszudrücken. 
Übersetze: „Quid faciamus? Latine discamus? In circum 
eamus?“ - ... ??? ... 

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Was sollen wir tun? Sollen wir Latein lernen? Sollen wir in den 
Zirkus gehen?



297) Einen Konjunktiv, der Überlegungen und Gedanken 
ausdrückt, bezeichnet man als „deliberativus“ (von lat. 
deliberare - überlegen), einen Konjunktiv, der Zweifel zum 
Ausdruck bringt, bezeichnet man als „dubitativus“ (von lat. 
dubitare - zweifeln). - Welcher Konjunktiv liegt in dem 
folgenden Beispiel vor? Übersetze und benenne den 
Konjunktiv: „Utinam sember bene laboretis!“ - ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Hoffentlich arbeitet ihr immer gut! / Möget ihr immer gut 
arbeiten! (optativus)



298) Der Konjunktiv Präsens wird auch gebraucht, um eine 
Aufforderung an sich und andere im Sinne von „lass uns...“ 
bzw. „lasst uns...“ auszudrücken. Diese Funktion des 
Konjunktivs nennt man „adhortativus“ (von lat. adhortari - 
auffordern, ermuntern). - Übersetze die folgenden Beispiele für 
den „adhortativus“: „Latine discamus! Laboremus! Postea in 
circum eamus!“ - ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Lasst und Latein lernen! Lasst uns arbeiten! Gehen wir später 
in den Zirkus (Lasst uns...)

299) Ein brühmtes Liebesgedicht des römischen Dichters Catullus 
beginnt mit einem „adhortativus“: 

!    „Vivamus, mea Lesbia, atque amemus!“ - Übersetze: ... ??? ...



>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Lass uns leben, meine Lesbia, und lass uns lieben!

300) Mit der ersten Zeile des Gedichtes „Vivamus, mea Lesbia, 
atque amemus!“ kann man gleichzeitig die Formel lernen, 
nach der im Lateinischen der Konjunktiv Präsens gebildet wird: 
Das allgemeine Zeichen für den Konjunktiv Präsens ist ein       
„-a-“; nur bei Verben der a-Konjugation ist es ein „-e-“ 
anstelle des „a“ im Stamm des Verbs; die Römer benutzen 
als Zeichen für den Konjunktiv Präsens also einfach den 
nächsten ... ??? ... 

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

Vokal (in der gewohnten Reihe a, e, i, o, u)



301) Bilde zu „vocare“ den Konjunktiv Präsens Aktiv: ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

vocem, voces, vocet, vocemus, vocetis, vocent

302) Bilde zu „vocare“ den Konjunktiv Präsens Passiv: ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

vocer, voceris, vocetur, vocemur, vocemini, vocentur

303) Bilde zu „mittere“ den Konjunktiv Präsens Aktiv: ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

mittam, mittas, mittat, mittamus, mittatis, mittant



304) Bilde zu „mittere“ den Konjunktiv Präsens Passiv: ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

mittar, mittaris, mittatur, mittamur, mittamini, mittantur

305) Bilde zu „audire“ den Konjunktiv Präsens Aktiv: ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

audiam, audias, audiat, audiamus, audiatis, audiant

306) Bilde zu „audire“ den Konjunktiv Präsens Passiv: ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>



audiar, audiaris, audiatur, audiamur, audiamini, audiantur

307) Bilde zu „videre“ die 3. Person Singular Konjunktiv Präsens 
Aktiv und Passiv: ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

videat; videatur

308) Bilde zu „capere“ die 3. Person Plural Konjunktiv Präsens Aktiv 
und Passiv: ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

capiant; capiantur



309) Auch das etwas unregelmäßige Verb „ire“, das ja vor Vokalen 
den Stamm „e-“ hat (Erinnerst du dich?) bildet den Konjunktiv 
Präsens mit dem allgemeinen Zeichen „-a-“. Wie lautet 
demnach die vollständige Konjugation im Konjunktiv Präsens 
Aktiv zu „ire“? - ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

eam, eas, eat, eamus, eatis, eant

310) Bei dem Hilfsverb „esse“ ist mal wieder alles ganz anders! Am 
besten kann man sich den Konjunktiv von „esse“ an dem 
Wunsch „Prosit! - Es möge nützen!“ merken, das ja aus „pro-“ 
und „esse“ zusammengesetzt ist. - Bilde die vollständige 
Konjugation von „esse“ im Konjunktiv Präsens nach dem 
Muster der 3. Person Singular „sit“: ... ??? ...



>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

sim, sis, sit, simus, sitis, sint

311) Was für „esse“ gilt, gilt auch für alle Komposita von „esse“, z.B. 
für „adesse, abesse, deesse, interesse, obesse, superesse“ 
und natürlich auch für „posse“ und „prodesse“. - Bilde zu 
„posse“ den Konjunktiv Präsens Aktiv (Passiv gibt es 
nicht!): ... ??? ...

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

possim, possis, possit, possimus, possitis, possint

312) Bilde zur Wiederholung den Indikativ Präsens und den 
Indikativ Imperfekt Aktiv von „posse“: - ... ??? ...



>>>>>>>>>>>>>>>>>>>LÖSUNG NÄCHSTER STREIFEN>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>

possum, potes, potest, potest, possumus, potestis, possunt
poteram, poteras, poterat, poteramus, poteratis, poterant

 

Weiter geht es 
mit Nummer 313 !


